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Annomauus. Crarbsi NOCBSLEHA KCCAEAOBAHMIO 0COOEHHOCTEN POPMMUPOBAHNS
opdorpaduuecKkux HaBBIKOB HA HAYaAbHOM STAIle 00yYeHUsT aHTAUIICKOMY
sI3bIKY (2-71 Kaacc). B xope mccaepoBaHMs ObIAM M3y4YeHBI OCOOEHHOCTHU
opdorpadum aHrAUICKOTO sI3bIKa, PACCMOTPEHBI MOTMBUPOBAHHbIE
Y HEMOTMBMPOBaHHbIe NpUHLUIBI opdorpadun (3uxpep 1987), a Takke
HIpUHLUKIIEL 0pdorpadun, COOTBETCTBYIOLIME YPOBHIO BAAAEHVS AHTAOSI3bIYHOI!
AEKCUKOIT AETEeMl MAAALIErO IIKOABHOIO BO3pacTa: pOHEeTUYECKU,
mopdoaormyeckuit u ucropudeckuit (Porosa u pop. 2008, 180). Ocoboe
BHUMAHIE YAEAEHO TPYAHOCTSIM, BO3HUKAMOIUM y MAAALIMX IIKOABHIKOB
npu popmupoBanuu opporpapuuecKnx HaBbIKOB, KOTOPbIE€ BbI3BAHBI
HECOOTBETCTBMEM MEXAY 3BYKOBBIM U rpaduyeckuMm o6pasoM CAOB
B QHTAMIICKOM s13bIKe. PacCMOTpeHBI 1 pa3BeAeHbl OHATHS «opdorpaduueckme
ounbku» (spelling errors) u «opdporpaduyeckue onucku» (spelling mistakes).
ITpeacTaBaena Kaaccuduxanus opporpapuuecknx oumbok (Cook 1997,
480), a TAK>Ke IISITU IPYILI CAOB, op¢orpacduert KOTOPBIX AOAXKHBI OBAAAETD
MA8ALME IIKOABHUKM, YIUTHIBASI 1 OCOOEHHOCTY YTEHUSI, M 0COOEHHOCTI
opdorpacdum aHramiickoro sissika (Porosa u Ap. 2008, 182—183). B uccaepoBanumn
MMPOAHAAM3MPOBAHBI MHEHUsI PA3HBIX YUEHbIX Ha STAIBl POPMUPOBAHUS
MHOS3bIYHBIX OpdorpaduuecKux HaBBIKOB U Ha cuctTeMy opdorpaduieckux
yrnpakHeHuit (o0uiero u crneyuasbHoro HasHaveHus). OTMe4YeHo, 9To
B COBPEMEHHOI METOAVKE PAaHHEro 00y4YeHMsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
He YAEASIeTCSI AOAPKHOTO BHYMAHVSI MIMEHHO pOpMMUPOBaHUIO opdorpaduueckux
HABBIKOB Y BTOPOKAQCCHMKOB 1 HE YYUTHIBAIOTCSI BO3PACTHBIE 0COOEHHOCTU
MAQAIIMX IIKOABHMKOB. B cTaTbe BBIAEAEHBI U OIMMCAHBI TPU dTAIa
dbopmupoBaHus opdorpadpuueckux HaBBIKOB (pEnpOAYKTUBHBIN,
PENpPOAYKTUBHO-TIPOAYKTUBHBII, IPOAYKTUBHBIIT), pa3paboTaH aArOpUTM
paboThI yunTEeAsI IIpU BBeAeHUM rpaduieckoit GpOpMBbl aHIAUMIICKUX CAOB.
ITopapo6HO IpeACTaBAEHA CHCTEMA YIIPKHEHNIT, COCTOSIIAS 13 KOMIIAEKCA
YIIpa>KHEHUI C IPUMePaMMU OOLIEro U CIeMaAbHOIO Ha3HAYEHMsI, & TAKXKe
MPOAEMOHCTPMPOBAHO COOTHOLIEHNE STAIIOB (POPMUPOBAHMS OphOrpaduuecKix
HABBIKOB U cucTeMbl opdorpadpuyeckux ynpaxueHuir. Ocoboe BHUMaHUE
YAEAE€HO aKTMBM3ALMK BCEX BUAOB AHAAM3ATOPOB Y YYALIUXCs, & UMEHHO
MCITOAB30BAHUIO CITMChIBAHVSI AHTAVIIICKMX CAOB (QKTUBMU3ALIMS 3PUTEABHOTO
U ABUTATEABHOT'O aHAAM3ATOPOB) U opdorpadhuIecKoro MporoBapmBaHus
(aKTMBU3aLMs PEYEMOTOPHOIO U CAYXOBOTO QHAAM3ATOPOB).

Karouesbte c10Ba: aHTAMIICKUIT 513bIK, YOPMMPOBAHYE NHOS3bIYHBIX HABBIKOB,
opdorpaduyeckrie HaBbIKY, MAAALIME IIKOABHUKYN, METOAMKA PaHHETO
00y4eHMsT aHTAUIICKOMY SI3BIKY
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BBeaenue

Abstract. The article focuses on the spelling skills development at the early
stage of teaching English to young learners (2™ grade of primary school). The
authors examine the specifics of the English language spelling, as well as the
motivated and unmotivated principles of spelling (Zinder 1987). The authors
also look into the phonetic, morphological and historical principles of spelling
that correspond to primary school children’s level of proficiency in English
vocabulary (Rogova et al. 2008).

The article pays special attention to the difficulties encountered by young
learners as a result of the discrepancy between the sound and graphic image
of English words. The concepts of “spelling errors” and “spelling mistakes”
are considered and distinguished. The authors present the classification
of spelling errors (Cook 1997) and the classification of five groups of words
which spelling should be mastered by primary school children, taking into
account the specifics of both reading and spelling in the English language
(Rogova et al. 2008).

The article analyzes various points of view on the stages of development
of foreign language spelling skills and on the system of spelling exercises (both
general-purpose and special-purpose exercises). The authors argue that the
modern methodology of teaching foreign languages to young learners does
not pay appropriate attention to the spelling skills development in the 2™ grade
and to the age-related specifics of primary school children.

The article identifies and describes three stages of spelling skills development
(reproductive, reproductive and productive, and productive stages) and puts
forward an algorithm of introducing the graphic form of English words
by a teacher. The authors provide a detailed information about the system
of spelling exercises (general-purpose and special-purpose exercises with
examples) and demonstrate the connection between the stages of spelling
skills development and the said system. The authors pay special attention
to the activation of all types of young learners’ analyzers — in particular, the
usage of copying words (visual and motor analyzers are activated) and spelling
pronunciation (speech-motor and auditory analyzers are activated).

Keywords: the English language, foreign language skills development, spelling
skills, primary school children, teaching English to young learners

B npumepHOiT 0CHOBHOI 00pa3oBaTEABHON MPO-
rpaMme HavyaAbHOTO 06I1nero obpasoBauus (Aa-

[TucbMeHHast peyb UIrpaeT OIPOMHYIO POAB
B OBAQAEHUY MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. YCIIeX pas-
BUTYSI NIMICBMEHHOI peyly HAIpsIMYIO 3aBUCUT
oT cHOPMUPOBAHHOCTU «OA30BBIX HABBIKOB IMCh-
Ma» (CoaoBoBa 2006, 190). B ocHOBe MMCbMEHHOI
peun Kak BUAQ peuyeBON AESITEAbHOCTU AeXXaT
«TeXHUYeCKMe HaBbIKI»: rpaduueckue u opdorpa-
¢dunueckne (llatmaos 1986, 47).

CoraacHo ®epepaAbHOMY TOCYAQPCTBEHHOMY
00pa30BaTeAbHOMY CTAaHAAPTY HAYaABHOTO 00111e-
ro obpasoBanus (HOO) no okoHuaHmm 4-ro KAac-
ca y4daumecsi AOAXKHBI IIPUOOpeCTr HauaAbHbIE
HaBBIKM OOLeHMsI B IMCbMEHHOM popMe Ha UHO-
crpanHoMm s3bike ([Tpukas MuHucTepCTBa MPO-
cBemenus Poccuitckon Depepayun... 2021, 12).
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aee — HOO) o aHrAmMitckomy si3bIKY (2-11 KAacc)
OTMEYaeTCsl, YTO YYalluecsi AOAXKHbI YMeTb CITU-
ChIBATh TEKCTHI, BBIMMCHIBATh CAOBA, CAOBOCO-
YeTaHUs U TIPEAAOKEHMS, @ TAK)Ke BCTABASATH
IpoIyljeHHble OYKBBI B CAOBA U AOIIMCBIBATD IIPEA-
AOXeHUsI B COOTBETCTBUU C pellaeMont yueOHo
3apauveit (IpumepHast OCHOBHAsI 00pa3oBaTeAbHAsI
nporpamma... 2015).

ITpu HKM3KOM ypOBHE CHOPMUPOBAHHOCTHU OP-
¢dorpaduuecknx HaBbBIKOB ydalnecs He MOTYT
BBIPA)XaTh MbICAU B TIMChbMEHHOI (hOpPMeE, a TAKXKe
VICIIBITBIBRIOT TPYAHOCTY IIPU BBIIIOAHEHUY TIUCh-
MEHHBIX YIIPOKHEHMII, YTO, [0 HAIEMY MHEHUIO,
OKa3bIBAET AEMOTUBUPYIOLIlee BAMSHIE HA MAQALLINX
IIKOABHUKOB.
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Qopmuposarue opphozpaduyeckux HABbIKOB Ha HAYAAbHOM dmane 00y4eHUs. .

B nporiecce popmupoBanus opdorpadmaeckux
HaBBIKOB Y yYal[XCsl BO3HUKAIOT TPYAHOCTH, T10-
CKOABKY, 10 AQHHBIM, ITIOAYYEHHBIM aBTOPCKUM
KoAAeKTUBOM B coctaBe I. B. Porosoi, V. H. Be-
pemaruHoi, H. B. fI3pikoBoit mpumepHo 70 % caoB
Y3 IIKOABHOTO AEKCUYECKOTO MUHUMYMa MOAUM-
HsIeTCs ucTopudeckomy npuHuumny (Porosa u Ap.
2008). T. I. OcumnsH oTMeYaeT, 4YTO 3a4acTYIO ObI-
BaeT TPYAHO VAV HEBO3MO>KHO OTPa3UTh Ha MUCh-
Me YCABIIIaHHOE CAOBO, IPUMEHSISI CPEACTBA rpa-
buruecKoit CUCTeMbI aHTAMIICKOTO s13bIKa (OcumsH
2003). O. . Tpybuumna cunraert, 40 GopmMupo-
BaHMe opdorpadrueckmx HaBBIKOB Y MAAALIMX
IIKOABHMKOB TaK>Xe OCAOXKHEHO TeM, YTO y HUX
AOA>KHA OBIT Ha OTIPEAEAEHHOM YPOBHE chOpMMU-
poBaHa usMyecKas U MCUXOAOTMYECKASI TOTOB-
HOCTb, & MMEHHO: pa3BUTasi MeAKass MOTOPUKA,
CIIOCOOHOCTD K CAMOPETYASILIMY Y CAMOKOPPEKLIMN
(Tpyburimna 2023).

VccaepoBaHussMu B 06AacTu GopMUPOBaHUS
MHOSI3bIYHBIX Oopdorpadpuueckux HaBbIKOB 3aHMU-
MaAMCh MHOTM€ OTe4eCTBEHHbIe yUeHble, Hallp/IMep
I. B. PoroBa, 1. H. Bepemaruuna, H. B. fI3bikoBa,
O. . TpybuuuHa, B. V1. Baannckas, P. 1O. bauHoB,
T.I. Ocumnsaz. Bce OHM CXOASITCSI BO MHEHUU O HEOO-
XOAUMOCTU U 0C000IT BAXXHOCTU GOPMUPOBAHUS
opdorpaduyeckrx HaBHIKOB UMEHHO Ha HAYAABHOM
aTarne o0yuyeHusI MHOCTPAaHHOMY s13bIKYy. OAHAKO
MHOTVIe YU€eHble B OCHOBHOM PacCMaTpPUBAAU T€O-
peTHnyecKyie OCHOBBI AQHHOI TPOOAEMBI, He aKLieH-
TUPYS BHUMaHYeE Ha y4yeTe BO3PACTHBIX OCOOEH-
HOCTEN MAAAIIMX [IKOABHMKOB.

Ocob6ennocrtu opdorpadun
AQHTAMIICKOTO s3bIKa. TpyAHOCTH,
BO3HUMKaWIue npu GopMUpOBaHUN
opdorpaduyeckux HaBbIKOB
Y MAQALINX HIKOABHUKOB

Opdorpadusi aHTAUIICKOTO SI3bIKA SBASIETCS
OAHOI1 U3 CAMbIX CAOYKHBIX CPEAV IHAOEBPOIENCKIX
sA3bIKOB. Kak B aHrAMIICKOM, TaK U B AIOOOM APYroM
sI3bIKe CYILEeCTBYIOT NMPUHLMIBI opdorpadun,
KOTOpBbIe ObIAM BBIPAOOTaHBI B TE€YEHNE AAUTEAD-
HOTO BpPEMEHU CYIeCTBOBAHMS MMMCbMEHHOCTMU.
ITo mHenuto B. @. VIBaHOBOI, AO CUX TIOP B 53bI-
KO3HaHMU He CYILeCTBYET €AVMHON CUCTEMBI UX
Ha3BaHui1 u onpepeaennit (VBanosa 1982). Ha-
npumep, A. P. 3uHaep BpipeAsieT ABe OoAblIye
TPYIIIbl MOTMBMPOBAHHBIX I HEMOTUBMPOBAHHBIX
npuHUMIOB opdorpaduu. K MOTMBMPOBaHHBIM OH
OTHOCUT (HOHETUYECKUIT, MOPOAOTMYECKUI U IPaM-
MaTU4YeCKUI TPYHLMIIBL, @ K HEMOTUBYPOBAHHBIM —
ucropuyeckuit u pAuddepenunpyrommuit (3uHpep
1987).T. B. Poroga, V. H. Bepemaruna u H. B. fI3bi-
KOBa paCcCMaTpUBAIOT TOABKO TPY MPUHLIMIIA aH-
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rauiickoit opgorpadun: GpoHermnyeckuit, Mopdo-
Aoruveckut u ucropudeckuii (Porosa u ap. 2008).
OHU BBIAEAEHBI aBTOPCKIM KOAAEKTUBOM, KaK Mbl
1oAaraeM, B CAY TOTO, YTO MAQALIIME LIIKOABHVIKY
M3Y4alOT CAOBa, KOTOPbIE TIOAUMHSIOTCSI TOABKO
AQHHBIM IpMHLMIaM. PaccMOTpuM 1x moppobHee
VI IPMBEAEM COOTBETCTBYIOIVE IIPVIMEPBI.

DoHeTMYECKUIT TIPUHLIMIT TUChMAa OCHOBAH
Ha opdosnuu 3Byka. CAOBa MUILIYTCS TaK, KaK
Y IPOM3HOCATCS. BO3HMKaeT COOTBETCTBIE MEXKAY
TEM, YTO NMPOU3HOCUTCS U MUIIETCS, HA[PUMep
caoBa: cat [keet], dog [dog], stand [steend]. Mopdo-
AOTMYECKUI IPUHLUII IPYMEHSAETCA B QaHTAUIICKOM
SI3BIKE AASL TPapUIECKOTO BhIpaXkeHUss Mopdem,
HanpyMep cyPUKChI CYLIECTBUTEABHBIX BO MHO-
JKECTBEHHOM YVCA€, CYLIECTBUTEABHBIX B POAU-
TEABHOM IIaA€Ke, TAATOAOB 3-TO AMLIa EAVHCTBEH-
HOTO YMCAQ, Haripumep: plays, dances, hugs. AaHHbIi
HNPUHLUII pacpOCTPaHsIETCsS HA MHOTME CAOBAQ,
4YTO, 0€3YCAOBHO, HEOOXOAVIMO YYUTBHIBATh NpU
o0yuennu opdorpadum aHrAUICKOro s13bika. OAHUM
13 CaMbIX CAOKHBIX IIPMHLUIIOB opdorpadun
SIBASIETCST UICTOPUYECKUI (TPAAULIVIOHHBIN) IPYUH-
yui. OH 3aKAI0YAeTCsI B COXpPAaHEHUM MPESKHUX
HaMVCaHUI, KOTOpPble MOTYT ObITh OO'bSICHEHDI
TOABKO TIOCPEACTBOM VICTOPUU $I3bIKA, HAIIPUMEDP
cAoBa: answer, listen, busy.

TpyaHocTu npu ob6yyenuu opdorpacduu aH-
TAMIICKOTO sI3bIKa B OCHOBHOM BBI3BaHbI HECOOT-
BETCTBUEM MEXAY 3BYKOBBIM U rpadpuiecKum
obpasoM caoBa. OpHa 1 Ta )Xe OyKBa MOXKeT Iepe-
AQBaTh pas3Hble 3BYKM, & Y OAHOTO 3ByKa MOKET
OBITb HECKOABKO OYKBEHHBIX 0003HaAYeHMIA, I03TO-
MY V YYalIMXCsl BOSHMKAIOT TPYAHOCTH Ha aTare
nepeBepeHMsI pOHEM B rpadpuuecKyIo CUCTEMY.

BAapeHMe IMCbMOM U MMCbMEHHON pevbio
yuamumucs, kak ormevaet O. V. Tpyburiuna,
B 1LI€AOM 3aTPYAHEHO 10 MHOTUM Ipu4nHaMm. Tak,
OT BTOPOKAACCHMKA TPeOYeTCsI HEKOTOpasi CTENEeHb
$13MYeCcKOi U MCUXOAOTUYECKON TOTOBHOCTH,
CIIOCOOHOCTD COCPEAOTOYUTHCS HA AEITEABHOCTH
Ha ITPOAOAXKUTEABHBIV IIEPUOA BPEMEHH, BAAAEHME
MPOM3BOABHBIM BHUMAaHMEM U CIIOCOOHOCTDIO
K camokoHTpoat (Tpybuimua 2023). Taxoke B 1po-
1jecce MUCbMa AASI MAQALINX IIKOABHUKOB OY€Hb
B&)KHO «BCAYLIVBATHCSI» B CAOBO, IIPOrOBapMBaTh
BCAYX, LIIETIOTOM €r0 3BYKOBOJ COCTaB, TIJATEAb-
HO BbIMMCBHIBaTh OYKBBI (Aypus 2002, 18). Ilpo-
BeA€HHble B Aa0OPATOPHBIX YCAOBHUSIX VICCAEAO-
BaHMS Ha MaTepMaA€ PYCCKOIO sI3bIKa AOKa3aAu
B3aMMOCBSI3b IIPOTOBapuUBaHus u opdorpaduye-
CKOJ1 IIPaBUABHOCTY HAIVICAHUS CAOB MAQALLIIMY
IIKOABHMKAMM. DKCIIEPUMEHTAABHO-OIBITHBIM
nyTeM OBIAO YCTAaHOBAEHO, UTO IIpY 3aNIpeTe yue-
HUKY IIPOrOBapMBaTh 3aMJCbIBAEMOE VM CAOBO,
MOSIBASIIOTCSI «IIPOIYCKM 3BYKOB U HEBEpPHOE

hitps://www.doi.org/10.33910/2687-0223-2023-5-4-248-259
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HaIyCcaHue CAOB», YUCAO OLIMOOK B MKUCbMe NpU
TaKUX YCAOBUSIX YBEAMUMBAETCS B ceMb pa3 (Aypus
2002, 44). CaepOBaTEAbHO, HEOOXOAUMO bOpPMU-
pOBaTh y BTOPOKAAQCCHUKOB IIPOYHbIe rpadeMHO-
(dboHeMHbBIe CBSI3M U He NPEINsITCTBOBATh apTUKY-
ASITOPHOMY COIPOBOXXAEHMIO IIPY HaNlMCAaHUU
CAOB.

TaxKke y MAQAILIMX HIKOABHMKOB BO3HMKAaET
CAOXXHOCTb, KOTOPAsI CBsI3aHa C pOpMUPOBaHMEM
KaaAurpapumueckux HaBbIKOB. Ha paHHMX aTamax
OBAAQAEHMSI HABBIKOM MIChMa HaNMCaHUE CAOBA
pacmapaeTcs AAsl pebeHKa Ha PSIA 3aAQ4: BBIAEAUTD
TOT 3BYK, KOTOPbIIl HAAO 0003HAYUTh OYKBOIL;
3aIIOMHUTb HY)XHYIO OYKBY; IIPaBMABHO M300pa-
3uTh ee. boaee TOro, B crAy pu3MOAOTMYECKUX
0COOEHHOCTe yJaluxcsl 2-To KAacca AaXke Ha-
HyICaHMe KaXKAOJ OTAEAbHOI OYKBBI pacrapaeTcst
Ha psIA M30AMPOBAHHBIX AertcTBuit (Aypus 2002).
CAeAOBaTeAbHO, BO3HUKAET ABOJHAS TPYAHOCTb:
yJalieMmycst HOOXOAMMO CAEAUTD U 32 KAAAUTPa-
¢dbuyeckoit, u 3a opporpaduieckoit CTOpOHON
CAOBa.

AaHHbIe TPYAHOCTY BbI3bIBAIOT OILIMOKM B Ha-
nucaHuy cAoB. HeoOX0AMMO paspeAuThb ABa MO-
HATUS: «opdorpadudeckre omndkm» (spelling
errors) u «opgorpadudeckue onucku» (spelling
mistakes). ITo muenuio P. Daauca, olunoOKu BO3-
HUKAIOT TOTAQ, KOTAQ YYaIIUICs COBEpLIaeT UX
Ha ITOCTOSIHHOJ OCHOBE B CHAY TOTO, YTO OH He 3Ha-
€T NMPaBUABHOIO BapuaHTa HamucaHusa. Onucku
BO3HUKAIOT CAYYallHO, 13-32 HEBHUMATEAbHOCTH
VA APYTUX (aKTOPOB, YYUTBIBAsSI TO, YTO paHee
cA0BO 6b1A0 HamucaHo npaBuabHO (Ellis 1997).
CAeAyeT OTMETHUTD, YTO aBTOPCKUIT KOAAEKTUB
B coctaBe M. Crpar, A. IlyabsepHecc, M. Buabsimc
VICTIOAB3YIOT APYTVie TEpMUHBI, @ UMEHHO: «OLI0-
Kku» (errors), «omucku» (slips) (Spratt et al. 2011,
62). MbI pa3peAsieM AQHHYIO TOYKY 3pEHMS U CU-
TaeM, YTO IMEHHO 3TY TEPMUHBI HanbOAee TOUHO
OTPa’Kal0T MPUPOAY BO3HUKHOBEHMS OMIMOOK.
M. CrpaTt u coaBTOPHI TakK Xe, Kak U P. Daauc,
YTBEPXXAQIOT, UTO OLIMOKY BOZHUKAIOT ITPY HE3HA-
HUM, HATIpUMep, IIPaBMAQ, & OMUCKKA — IIPU BO3-
AEVICTBUM PA3AUYHBIX IICUXOAOTMYECKMX PAKTOPOB,
yCTaAOCTH, OECIIOKOIICTBA.

B. Kyk (V. Cook) pazaeana opdorpaduyeckue
OIIMOKY Ha [IECTh KaTerOpuit:

1) aobaBaeHue OYKkBbI (insertion): wonderfull Bme-
cTo wonderful;

2) npomyck O6ykBbl (omission): beutiful BMecTo
beautiful;

3) 3ameHa OAHOV OYKBBI ApYyToit (substitution):
villige BmMecTo village;

4) mepecTaHOBKa ABYX COCeAHVX OYKB (transposi-
tion): freind BmecTo friend uan htink BmecTo
think;
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5) sameHa rpademsl (grapheme substitution): nerse
BMECTO MUrse;

6) Apyrue owmmbku (other mistakes), Hanpumep,
MOT'YT OBITb TIOPO>KAEHBI ITOA BAVSIHMEM MECT-
HOTO aKueHTa: fought Bmecto thought (Cook
1997, 480).

I. B. Poroga, V1. H. Bepemaruna u H. B. fI3biko-
Ba MPEAAAralT IPYIIMPOBATh CAOBA, opdorpa-
¢dbueir KOTOPBIX ydaliecs AOAXKHbI OBAAAETb,
YYUTBIBAS M 0COOEHHOCTH YTE€HUS, 1 0COOEHHOCTHU
opdorpadun aHrAUICKOTO sI3pIKa. ABTOPBI BbI-
AEASIIOT TISITh TPYIII TaKUX CAOB:

1. OAHOCAOXHBIE CAOBA C 3aKPBITHIM CAOTOM, Ha-
npumep dog, not. AaHHbIe CAOBA IOAYMHSIOTCS
boHeTnyeckomy npuHLmIy opdorpadun. As-
TOPbI OTMEYAIOT AETKOCTb UX YCBOeHMs. Takke
OHM IIPEAAAraloT K AAQHHOJN I'PYIIIle OTHOCUTD
TaKue OAHOCAOKHbBIE CAOBA, Kak sick, bench.
B AQHHBIX CAOBaX COTAQCHBIN 3BYK IIEPEAAETCS
YCTOMYMBBIM OYKBOCOYETAHMEM COTAACHBIX:
“ck”, “ch”, “sh”, “th”.

2. CAO0Ba C OTKPBITHIM CAOTOM, HAaTIpUMED fine, ride.
HaAnune B KOHIL{e CAOBa «HEMOIT e» 0OAerdaer
HAIMCaHMe, TaK KaK «KOCHOBHASI FAQCHasl UMeeT
cBoe aA(daBUTHOE 3ByYaHUE».

3. CaoBa, copeprkaliye 6yKBOCOUYeTaHME TAACHON
v OyKBbI ‘I, Haripumep her, for. AaHHble OYKBO-
COoYeTaHMsI MMEIT OAHOTUIIHbIE 3BY4YaHUsI,
TaKKe AAS TIepeAauy 3BYKa [3:] MCIIOAB3YIOTCS
caeaytomue OykBocoueranus: “ir”, “ur”, “er”.

4. CaoBa, copep)Kallyie TUITMYHbIE OYKBOCOUETaHMS
raacHbix (“ee”, “ea”, “00”, “ou”, “oi”, “oy”, “ai”,
“ay”, “ei”, “ey”), a Taxke coraacHsIx (“wn”, “wr”),
TAQCHBIX U corAacHbIx (“aw”, “ow”, “ew”, “al”,
“ild”). TpyAHOCTb CAOB AQHHOV IPYIIIIBI 3aKAIO-
4aeTCsl B TOM, YTO B HUX OTCYTCTBYIOT OAHO-
3Ha4yHbIe 3BYKO-OYKBEHHbIE COOTBETCTBUSI.
Taxke AaHHBIE CAOBA MOT'YT OKa3bIBaThb OTPU-
LlaTeAbHOE BAMSIHYE Ha TTpoLiecC popMUpOBaHMS
opdorpapuyecknx HaBpIKOB (Aaree — OH)
B CUMAY TOTO, UTO yYalljiecsi MOT'YyT MEHSThb Me-
cTtaMy OYKBBI B TUIIMYHBIX OYKBOCOYETAHMSIX.

5. CA0Ba, TOAUMHSIOIVIECS ICTOPUYECKOMY ITPYUH-
uuy, Harpumep: daughter, answer. ABTOpbI
OTMEYAIOT, YTO OBAaA€eHMe opdorpadueit AAHHBIX
CAOB BO3MO>KHO TOABKO Ha OCHOBE 3PUTEABHBIX
IPEACTABAEHNIL IIPY MHOTOKPATHOM IIOBTOPEHUI.
Tax)ke B AQHHYIO IPYIIITY BKAIOYAIOT M MHTEPHA-
LIIOHAABHbIE CAOBA: idea, prisoner (Porosa u Ap.
2008, 182—183).

Takum 06pasom, BbIAEAEHME PUHIUTIOB Opdo-
rpaduy aHTAMIICKOTO sI3bIKa HEOOXOAVIMO AASI
00y4YeHMsI MAAALIMX LIKOABHUKOB, IIPU VX y4YeTe
AOAKHBI OBITH BbIOpaHbI AubdepeHpoBaHHbIE
npuemMbl ooyuenus. [Ipu popmupoBannu OH
Y MAQALIMX IIKOABHMKOB Ba)KHO YAEASITb BHYMaHNe
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HePeYNCAEHHBIM TPYAHOCTSIM U MIPEAYIIPEXAATH
BO3HUKHOBEHME OLIMOOK.

dtansl GopMUPOBAHUS MHOSI3BIYHbIX
opdorpaduuecknx HaBbIKOB
Y MAQAIINX HIKOABHUKOB

B mMeToAVKe 00yyeHMsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
He CYIIeCTBYyeT €eAMHOIO B3rAsSIAQ Ha BBIAEAEHNE
atanoB ¢dopmupoBanuss OH. Mer moaaraem, 4to
9TO CBsI3aHO C pa3HOOOpa3ueM CaMUX CAOB, a CAe-
AOBATEABHO, U C HEOOXOAMMBIM pa3HOOOpasueM
MMOAXOAOB K MX 3anmoMuHaHub. [Ipu aHaause me-
TOAMYECKOI AUTEPATYPBI HAMI OBIAO BBISIBAEHO,
yto MHOrue aBTopbl, Hanpumep C. @. Illatnaos
(1986), E. H. CoaoBosa (2006), O. V. Tpyouiuxa
(2023), B 11eAOM He BBIAEASIIOT 9Tarbl HOPMUPOBA-
HUST AQHHBIX TEXHUYECKMX HABBIKOB.

ABTOpckuit koarekTuB M. f. AeMbsiHeHKO,
K. A. Aazapenxo, C. B. Knicaoi1 poeraeT BBIBOA, 4TO
«ycBoeHMe opdorpadui, Kak 1 IpeoAOAEHME AIO-
6011 TPYAHOCTH, TIPOUCXOAMT ITO3TATHO» (AeMbsi-
HEHKO U Ap. 1986, 186). YueHble BBIAEASIIOT TPU
aTana popmuposanus OH:

1) IlepBbiit aTan 3aKAIYAETCSI B 3HAKOMCTBE C Ipa-
BUAOM-MHCTPYKLMeN. Aaree HEOOXOAMMO BbI-
MOAHUTD YIIPa>KHEHMUS], IOCPEACTBOM KOTOPBIX
IIPOBEPSIETCS IOHMMaHE OCBAaVBAEMOTO SIBA€-
HYS, & TAK)KE YMEHMeE ero UAeHTUGULPOBaTh
CpeAM Y)Ke N3BECTHBIX.

YIIpa>kHeHU s, UICIIOAb3yeMble Ha CAEAYIOIeM
aTarle, BbIPabaThIBAIOT HABBIK PENPOAYKTMBHO-
ro BAaAeHus opdorpaMMaMu.

Ha sTare TpeHMpPOBKY PEKOMEHAYETCS MCITOAD-
30BaTh YIIPaKHEHM Ha Y3HaBaHMe 1 BOCIIPOM3-
BeA€eHIIe, HalIpUMep: [IPOYUTATH CAOBO IO OyKBaM,
BCTaBUTD IPOIYI{€HHbIE OYKBBI, CTPYIIIIMPOBATh
cAoBa (AemMbsiHEHKO U Ap. 1986).

A. C. Cumonosa u E. A. XAe6HMUKOBa IpepAa-
raioT nsTh atanos ¢opmuposBanus OH (CumoHo-
Ba, XAeOHuKOBa 2016) (TabA. 1).

CAepyeT OTMETHUTD, UTO Y 000MX aBTOPCKUX
KOAAEKTMBOB IIePBBI TAIl 3aKAIYAETCs B IIpe-
3eHTauuu (rpaBuAa MAM rpaduieckont Gopmbl
caoBa). ITocaepytoime sTanbl pa3HOOOpPa3HbI
IO CBOMM LieAsIM U copeprkaHnio. OAHaKO 3Talbl,
KOTOpBIE BBIAEASIIOT YUeHble, He ITPeATloAara-
I0T VICIIOAB30BaHMs CAOB B IMICbMEHHOM peyl.

Taba. 1. dtanst popmupoBanusi opdporpaduyueckux HaBbikoB (1o A. C. CumonoBoi1 u E. A. XAe6HUKOBOIT)

dran Lean

HPeAAaI‘aeMble YHnpa>KHeHUA

1 |TIpeseHToBaTh rpaduyeckyio Gpopmy caoBa

2 |Hayuutp npeHTHULIMPOBATD CAOBA CPEAU OYKB,

4YnTaTb MX, IOHMMATb MX 3Ha4Y€HM:, a TaK)Ke YMETb
YHOTpe6I/ITb B HOBBIX U1 paHE€€ OCBOEHHDBIX PEYEBbIX

1. «Maruyeckuit kBappat». Haiiau, npounrain
U TIepeBeAU CAOBA, BXOASLINE B KBAAPaT

2. Hanmumm MIPpEAAOKEHNA C HOBBIMU CAOBaAMU

obpasiax
3 |Ocy1ecTBUTb IPOMEXYTOUHBIN KOHTPOAD 3HaHMi | 1. BcraBb mporyiieHHbIe OyKBbI
opdorpacun 2. 3aKOHYM CAOBO
4 |TIpoBepuTh CTEMEHD FOTOBHOCTHM K KOHTPOAIO opdo- | 1. V3 Habopa 6yKB COCTaBb CAOBO
rpaguu 2. V13 cemu 6YKB COCTaBb CAOBO
5 | OcymecTBUTb KOHTPOAD 3HAHUIA 1. CAOBapHBIN AUKTaHT
2. Kpoccsopp,

Table 1. The stages of spelling skills development (according to A. S. Simonova and E. A. Khlebnikova)

Stage Aim

Suggested exercises

1 |To present the graphic form of the word

2 | To teach to identify words among letters, to read
them, to understand their meanings and also to be
able to use them in new as well as previously
mastered speech patterns

1. “A Magic Square”: find, read and translate the
words included in the square

2. Write sentences with the new words

3 | To conduct formative assessment of spelling skills

1. Fill in the missing letters
2. Finish the word

4 | To check the degree of readiness for summative
assessment of spelling skills

1. Make a word from a set of letters
2. Make a word out of seven letters

5 | To conduct summative assessment of spelling skills

1. Vocabulary dictation
2. Crossword puzzle
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Mbl cunTaem aTO Cepbe3HbIM HEAOCTATKOM, IO-
CKOABKY, KaK oTMeuaA P. 10. bauHoB, popmuposa-
H1e OH He siBAsIeTCS caMOlleAblo, a BBICTYIIaeT
OAHVM U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB OOy4eHMs
nucbMmenHoit peun (baunos, 2008).

ABTtopckuit koarekTus A. C. XaKuM3sSHOBOIA,
P. H. T'y6aitayaaunoit u H. O. IlepmmHoit npea-
AOMA CYICTEMY O0Y4€eHNs aHTAMIICKOIT opdorpadpun
KaK KOMIIOHEHTY IMMCbMeHHOI peuy (XaKuM3siHO-

Bau Ap. 2019). PaccMOTpUM COOTHOIIIEHIE AEICTBUI
YUUTEAS U y4allerocs Ha KaKAoM arare (Taba. 2).

Kpowme Toro, 5T cCAeAOBATEAM TAKXKE CUUTA-
0T, YTO TIEPBbIN STAI 3aKAIOYAETCS B IPE3eHTALIUN
3pUTEABHOTO 00pa3a, HO 0C060 OTMEYalT, YTO
CAOBa HEOOXOAVMO BHaYaAe YCTHO OTpaboTaTh,
4TO COOTBETCTBYET IPUHLIMITY YCTHOTO OIIEPeXXeHN,
CYLIECTBYIOLIEMY B METOAMKE 00yUYeHVsI MTHOCTPaH-
HbIM si3bikaM (XakumssiHoBa u Ap. 2019). Llean

Taba. 2. CoOTHOILIEHVE AETICTBUI YYUTEASI U yIaImxcsi pu GpopmMupoBaHuy oporpapuyeckrx HaBbIKOB
(o A. C. XakumssHosoit, P. H. Ty6aiayaannoi u H. O. INepumnorn)

dTan AeicTBUs yYuTeAs:

AelicTBUA y4alyxcst

1 1. ITpeseHTauus 3pUTeAbHOro 06pasa cAoBa

MaTepuaase
3. BeipeaeHue yueOHBIX TPYAHOCTEN

2. OObsicHeHME CTOCOOOB OPUEHTUPOBKU B yueOHOM

1. BocripusTue 3puteAbHOro oOpasa cA0Ba
2. 3amuch CAOB B CAOBaphb

2 1. Kparkue nosicHeHusI O BBIMOAHEHUN OTAE€AbHBIX
AENCTBUN

2. AeMOHCTpauys 3aAaHM

3. KOHTpOoAD 1 OLleHKa AeVICTBUI U TPaBUABHOCTU
BOCIIPOM3BEAEHUS 0bpasija

1. AeitcTBre COAMKEHMSI HA OCHOBE CXOACTBA (AU
TOXKAECTBA) TPadUIECKIX SAEMEHTOB

2. AeiicTBUE pa3AMueHNs
3. AeiicTBME NPOTUBOMOCTABAEHNA

4. AeiicTBue IPYIIMPOBKY ITO MPUHLIUITY CXOACTBA,
AQHAAOTMY VAU IIPOTHBOMOAOKHOCTHU

5. AeiicTBue KONMPOBaHM
6. AeliCcTBIE CAVYEHUS

3 1. ITpeabsiBA€HME TEeKCTa-00pa3sLa
2. KOHTpoADb NOHMMaHNMA IPEAbABASEMO peun

HUS yJaIMXCsl

AEHUs

3. TlpepbsaBAeHME KAPTUHKY, CUTYaLIMM MUAM PaccKasa
AASL CTUMYAUPOBAHUS COOCTBEHHOTO BBICKAa3bIBa-

4. KOHTpOAB 1 OlLieHKa NIPaBUABHOCTHU BOCIIPOM3Be-

1. BOCHPMHTI/IG U OCMbICA€HIE TeKCTa-o6pasua

2. BocripousBeaeHe yCBaBaeMbIX CAOB B OKpYKe-
HUY y)Ke YCBOGHHOTO MaTepraAa

3. YiiorpebaeHye CAOB B TPOOHOM CaMOCTOSITEABHOM
BBICKa3bIBaHUU

Table 2. The corresponding teacher-students activities in spelling skills development
(according to A. S. Khakimzyanova, R. N. Gubaidullina and N. O. Pershina)

Stage Teacher’s activities

Students’ activities

1 |1.Presentation of the graphic form of a word

2. Explanation of the ways of orientation in the
training material

3. Highlighting of learning difficulties

1. Perception of the graphic form of words
2. Writing down the words into the dictionary

2 | 1. Brief explanations about the implementation
of individual actions

2. Demonstration of the task

3. Control and evaluation of the actions and
correctness of the example reproduction

1. The action of convergence based on the similarity
or identity of graphic elements

2. The action of distinction
3. The action of opposition

4. The action of grouping according to the principle
of similarity, analogy or opposition

5. The action of copying
6. The action of comparison

3 1. Presentation of the text

2. Control of the understanding of the presented
speech

3. Presentation of a picture, situation or story
to stimulate students’ own utterance

4. Control and evaluation of the correctness
of reproduction

1. Perception and comprehension of the text
2. Usage of new words in the already learned material
3. Independent usage of words in a trial statement

Komnaexcrore uccaeoosanus oememasa, 2023, m. 5, Ne 4
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AQHHOTO 9TaIa COCTOUT B TOM, YTOOBI TPEAOCTABUTD
BO3MOXKHOCTD «L|€A€HAIIPABAEHHO OXBATUTb BOC-
npusitueM rpaduko-opborpadpuieckme ocobeH-
HOCTU CAOB» (XakumssaHoBa u Ap. 2019, 252).
Aasee yunTeab AOAXKEH OOBSICHUTD CITOCOOBI OpY-
€HTUPOBKU B Y4eOHOM MaTepuaAe U BBIAEAUTH
NpU3HAKM y4eOHBbIX TpyaHOCTel (panee — YT),
MOSICHUTD BbIOOP AEMCTBUI, KOTOPbIE TOMOTAI0T
npeopoAeBaTh YT, a yualmecs: 3almchIiBalOT CAOBa
B CAOBapb. BTOpOI1 aTam copep>XuT yueOHbIe Aeil-
CTBUS UCIIOAHUTEABHOTO XapakTepa. TpeTuit atan
HAIlPAaBAEH Ha TO, YTOOBI yyalmecss HayYMAUCh
IPaMOTHO C TOYKM 3peHust opdorpaduu ynorpeo-
ASITh CAOBA B CbMeHHOM peun. CHayaAa aBTOPBI
IIPEAAAraloT UCIIOAB30BATh U3YYEHHYIO AEKCUKY
P CIMChIBAHMY TEKCTa-00pasLja, a 3aTeM B [IPO-
AYKTUBHOI PeYeBOIl A€SITEABHOCTH.

VImeHHO B cucTeMe 00yueHMs QHTAUIICKOIL Op-
borpadum AaHHOTro aBTOPCKOT0 KOAAEKTIBA Ha 3a-
KAIOUnTeAbHOM 3Tare OH npuMeHs0TCs B MUCh-
MeHHOM peun (XakumssiHoBa U Ap. 2019), uto
cootBercTBYeT MHeHuIo E. V. ITaccoBa n H. E. Ky-
30BA€BOI1 0 TOM, 4TOo OH He MMeT CUTyaTUBHOM
COOTHECEHHOCTH, HO MX HeAb3sl GOPMUPOBATh
orBAedeHHO oT peun (ITaccos, Kyzosaesa 2010).
OAHaKO AeSATEAbHOCTb YYAIUXCSI HA TIEPBOM 9Ta-
nie popmuposanuss OH HOCUT TOABKO NEPLIENTUB-
HbIV XapaKTep: YIUTEAb AHAAUBUPYET U BBIAEASIET
opdorpacryeckre 0coOGEHHOCTHM CAOB, a yyallye-
Cs1 3aMMCHIBAIOT MX B CAOBapb. MBI cuMTaeM, 4TO
AQHHBI ITOAXOA HE COOTBETCTBYET MPUHLMIIAM
CO3HATEABHOCTHU U aKTUBHOCTMU, IPUHATHIM B Me-
TOAVKe O00Yy4eHMsI MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, a I10-
PAAOK ACVICTBUM yYalllMXCs Ha BTOPOM 3Talle sIB-
ASI€TCSI XaOTUYHBIM.

Takum 006pasoM, Mbl CUMTAEM HEOOXOAVMBIM
MPOBEAEHME CEPbEe3HOI PAOOTHI IO BBIAEAEHMUIO
sTanoB popmupoBanust nHos3bryHbIX OH 1 omm-
CAQHMIO X COAEPIKaHUSI.

Cucrema opdorpaduyecknx
YIOPOKHEHUI AAST £OpMI/IpOBﬁH]/IH
MHOA3BIYHBIX opdorpaduyecknx
HaBbIKOB Y MAQAIINX MKOABHUKOB

«Yrnpaxxnenue» C. @. lllatnaoB onpepeasier
KaK «CIleLiMaAbHO OPraHU30BaHHOE B yUeOHBIX
YCAOBMAX OAHO VAL MHOTOpPa30BO€ BBIITOAHEHNE
OTAEABHON OIlepaliii AU PsIAQ orepauuit Aubo
AEVICTBUIT peueBOro (MAU sI3IKOBOT'0) XapaKTepa»
(Ilatuaos 1986, 55). H. A. Taabckosa u H. U. Tes
cuutaioT, yTo OH MoryT ObITE cPopMUPOBaHbI
IIOCPEACTBOM ITOAHOTO IIOHVIMAHS U BBIIIOAHEHUS
KOMIIAEKCA YIIPKHEHUIT Y BBIAEASIIOT ABe TPYIIIIbI
YIIpa)KHEHMIA: OOLIETO U CIIeLIaAbHOTO Ha3HAUYEHMS
(TaabckoBa, es 2013). PaccmoTpum ux moppobHee.
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1) YmpakHeHust o0Iero HasHavYeHMs HAIIPaB-
AeHbl Ha hopMupoBaHue opdorpadbuveckux,
AEKCUYECKIX, TPaMMaTHYeCKKX 1 poHeTHnde-
CKVIX HaBBIKOB, & TAK)Ke YMEHMI MMCbMEHHOI
peun. AaHHbIe YIIpa)KHEHVS COOTBETCTBEHHO
BBIIIOAHSIIOTCSI B MMCbMEHHOI $popMe, Ha-
npumep «ITopnuinm kapTuHKN», «Pacckaxu
0 CBOEM Apyre».

2) YmpaKHeHUsI CIeLMaAbHOTO Ha3HAYEeHMsI
pa3BuUBaIOT HermocpeAcTBeHHO camu OH.
ABTOpPBI OTHOCAT K AQHHOJ TPYIIIIE CAEAYIO-
1jye yIpa>kKHeHMs: CIIMChIBAHME TEeKCTa,
OCAOXXHEHHOE CIVChbIBaHMe, IPYINMPOBKA
CAOB I10 OIIPEAEAEHHOMY IpU3HaKy, op¢o-
rpadudeckrie Urpsl (pedycol, KPOCCBOPABDI),
AVIKTQHTBI (CAYXOBOJ, 3pUTEABHBIN, 3DUTEAD-
HO-CAYXOBOI1 I CAMOAMKTAHT).

MBpbl moAaraeMm, YTO yIpayKHeHMsI, KOTOPbIE ITOA-
pasyMeBaloT I'PYIIMPOBKY CAOB, CAEAYET OTHOCUTD
K YIPa)KHEHMSIM 0011ero Ha3HaYeHMs], IIOCKOABKY
OHM MOTYT OBITb HaIpaBA€HBI 11 Ha GOPMUPOBaHIE,
HaInpuMep, rpaMMaTUYecKuX UAU GOHETUIeCKIX
HaBBIKOB.

E. H. CoroBoBa Takxe mnpepAaraet opdorpa-
¢dnueckue ynpakHeHus (aaree — QY), KoTopsie
caepyet cooTHectu ¢ rpynnamu OY (CoaoBoBa
2006), kotopsie Boipeassiorcss H. A. TaabckoBoit
u H. 1. Te3. K ynpa>kHeHMsIM 00111ero Ha3HaY€eHUs
MO>XHO OTHECTU PU(GMOBKY CAOB, IPYIIIVIPOBKY
CAOB Ha OCHOBe (POHEMHBIX COOTBETCTBUI (ABMU-
)KeHue OT OYKBBI K 3BYKY) U rpadeMHBIX COOTBET-
cTBUi (ABIKeHMeE OT 3BYKa K OykBe). K ynmpaxue-
HUSIM CIIELIMaAbHOTO Ha3HAaY€HUsI OTHOCSTCS
YIpa)KHEHM S, CYTh KOTOPBIX 3aKAIOYAETCA B TOM,
4TOOBI BCTABUTH MPOIYIIeHHbIe OYKBbI B CAOBaX,
3aKOHYMTD HavyaTble CAOBA, HATY OLIMOKM B CAO-
BaX MAU MIPEAAOIKEHUSIX.

MHorue uccaepoBaTeAr 00OpallaloT BHUMaHUE
Ha criicbiBaHue. [Toaaraem, cricbiBaeHue CBsi3a-
HO C TeM, KaK Mbl paHee YCTaHOBUAM, YTO Ha (op-
mupoBaHue OH 6AaronpusiTHO BAUSIET aKTUBU-
3aLMs BCeX AHAAM3ATOPOB, & IIPM CIMCBIBAHUN
B3aMMOAEVICTBYIOT 3DUTEAbHBIN M ABUTATEAbHBIN
aHaamsartopsl. T. [. Ocumnsn cumraeT, 4TO, AAS
TOTO YTOOBI 3aA€MICTBOBATD APTUKYASLMOHHBIN
anrmapar, MOXKHO MCIIOAb30BaTh CIIMChIBaHME
c opdorpadpudeckum nporopapuanuem (Ocurnsax
2003).

Takum obpasom, OH moryT 6bITh chopmupo-
BaHbI IIOCPEACTBOM BBIITOAHEHVST KOMIIAEKCA YITPasK-
HeHMIT O0II[ero U CrielaAbHOro HazHayeHus. Oco-
060e BHUMAaHME CAEAYET YAEASTDH CIMCBIBAaHMUIO,
IIOCKOABKY OHO aKTVMBU3MPYET Cpa3y ABa aHAAM3a-
TOpa (3PUTEABHBIN 11 ABUTATEABHBIN).

CunTaeM HeOOXOAMMBIM pa3paboTaTh U ONMU-
CaTb CUCTEMY YIPa>KHEHUI AAST GOPMMUPOBAHMS
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nnosa3pruHbix OH. Hamu GbIAO BbIp€AEHO TpU Takum 006pasoM, Ha TTepBOM aTare GOpPMUPO-
srana popmupoBanuss OH: penpoaykTuBHbit, BaHus OH AesSTEABHOCTbD yYaIMXCS AOAKHA OBITH
PeNnpOAYKTUBHO-TIPOAYKTUBHBIN, TPOAYKTMUBHBIN ~ aKTMBHOM U CO3HaTeAbHOI. [Toaaraem, 4To 1jeAbio
(Tada. 3). penpooykmusHozo sTana popmuposanus OH

Taba. 3. CoorHoleHre aTanoB GopMupoBanus opporpaduiecknx HaBbIKOB
" cucTeMbl oporpadnuecKx yIpaxHeHi

dran CopaeprkaHue sTama Opddorpaduyeckue ynpakHeHust
dran 1. 1. TIpe3enTanust rpadmyueckoro obpasa caoBa | 1. PenpoayKTHBHOE yIpaskHEHME CIIELMaAbHOTO
PenpoAyKTHUBHbII yanuTeAeM HasHaYeHUs (CIMUChIBAHME CAOB C AOTIOAHU-
2. BoisBAeHMe opdorpadieckix 0co6eHHo- TEABHDBIM 3aAQHUEM, CM. «AATOPUTM PabOTbI
CTell CAOB YYAILMMIUCS TIOCPEACTBOM HABO- YUUTeAs: IIpU BBeAeHMM rpadueckoit Gpop-
ASIIIX BOIPOCOB YUUTEAS Mbi CAOB»)
3. 3aMCh YYALMMUCS CAOB B CAOBapb 1 Bbipe- | 2+ LENPOAYKTUBHOE ypaKHEHNe obuero
AeHte opdorpaduuecKix 0cobeHHOCTEl HasHaueHus: “Read the words and label the
ictures”
CM. «AATOPUTM pabOThI yIUTEAS IPU BBEAE- p
HuM rpaduyeckort GopMbl CAOB»
dTam 2. Co3spaHMe MPOYHOTO 3pUTEAbHO-MOTOPHOrpa- | 1. PenpoAyKTMBHbIE yIIpa)KHEHNS CHeLIaAbHO-
PenpoAyKTHMBHO- | huyeckoro obpasa cAOBa U €ro KOppeKTHOe ro uAu ob1iero HazHaueHus (YpOBEHb «CAO-
MIPOAYKTUBHBII UCIIOAB30BaHIe Bo»): “Fill in the crossword”

2. TIpOAYKTUBHBIE YIIPA>KHEHWSI CIIELIMAABHOTO
MAM 0011ero HasHayeHns (ypoBeHb
«CAOBO®): “Look at the picture and make
a shopping list”

3. TIpoAYKTUBHBIE YIIpaskHeHMsI 001Iiero Ha3Ha-
4yeHMsI (YPOBEHD «IIPEAAOYKEHME», KTEKCT»):
“Look at the picture. What food does Mary
like? What food doesn’t she like? Write

S sentences”
dram 3. VIcrioAb30BaHye U3YyYEHHBIX CAOB B IIMICbMEH- | YIIpasKHeHus 0011ero HasHaveHsl, HallPaBA€EH-
ITpoAyKTUBHBI HO1 peun Hble Ha GOPMUPOBaHMEe YMEHWIT MMCbMEHHO

peunt (YpOBEHb «IIMICbMEHHOE BBICKa3bIBAHUEY ):
“Write a letter to Monty. Tell about yourself and
your favourite food”

Table 3. The correspondence between the stages of spelling skills development
and the system of spelling exercises

Stage Stage content Spelling exercises

Stage 1. 1. Presentation of the graphic image of the 1. A special-purpose reproductive exercise

Reproductive word by the teacher (copying of words with an additional task):

stage 2. Students’ identification of the spelling see ‘The algor 1Fhm of the teqcher s work
features of the words through the teacher’s when mtfoducmg the graphic form
guiding questions of words

3. Students’ writing down of the words into the |2 A general-purpose reproductlve.exeraie:

dictionary and highlighting spelling features Read the words and label the pictures

See “The algorithm of the teacher’s work when
introducing the graphic form of words”.

Stage 2. Creation of a strong visual-motor-graphic 1. Reproductive exercises of special or general
Reproductive and |image of the word and its correct usage purpose (the “word” level): “Fill in the
productive stage crossword”

2. Productive exercises of special or general
purpose (the “word” level): “Look at the
picture and make a shopping list”

3. General-purpose productive exercises (the
“sentence” level, the “text” level): “Look at the
picture. What food does Mary like? What
food doesn't she like? Write five sentences”

Stage 3. The usage of new words in writing General-purpose exercises to develop writing
Productive stage skills (the “written utterance” level): “Write

a letter to Monty. Tell about yourself and your
favourite food”
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AOAXKEH SIBASITCSI aHAAU3 rpaduueckoir Gpopmbl

Aexcyeckux eavul (AE) nmpy momo1iy HaBOASIIIMX

BOIIPOCOB yuMTeAsl. B mporecce 6ecepbl yuuTeab

BMECTe C YYaIMMUCS AOAXKEH BBIAEAUTH Opdorpa-

¢buueckme 0cobeHHOCTH, 00PAIAsICh K Y)Ke M3y4YeH-

HBIM CAOBaM, a TAK)XE MICITOAb30BATh aCCOLIIATVBHbIE

06pasbI (cTpaTeruy sanoMuHaHus1). B coorBeTcTBUM

C IPUHLIAIIOM YCTHO OCHOBBI 00y4eHMs1 paboTa Haa

rpaduyeckoit GpopMoit CAOBA AOA’KHA HAUMHATHCS

TOABKO IIOCA€ TOTO, KaK M3y4yaeMble CAOBA ObIAU

OTpabOTaHBI YCTHO.

ITpu npe3enTayuu rpapuueckon Gopmpl CAOB
YUYUTEAD [TIEPEXOAUT OT MIPOCTHIX CAOB K CAO>KHBIM
B COOTBETCTBUMU C IPYIIIIAMY CAOB, BBIA€AEHHBIMU
I. B. Porosoit, V. H. Bepemarunoi u H. B. I3biko-
BOI1: OAHOCAO>KHBIE CAOBA C 3aKPBITBIM CAOTOM;
CAOBA C OTKPBITBIM CAOTOM; CAOBa, COAEp>Kalijie
OyKBOCOYeTaHMe TAACHOM U OYKBBI “I”; CAOBA, CO-
AepKalljyie TUIIMYHble OYKBOCOYETaHMS TAACHBIX;
CAOBQ, MOAUMHSIIOLIECS UICTOPUIECKOMY ITPUHLIM-
my. B mpouecce BBepeHus rpadpuyeckoit popmbr AE
YUUTEAD 3aA2€T BOIIPOCHI B OCHOBHOM Ha PyCCKOM
sI3bIKE B CHAY OTPaHMYEHHOTO CAOBAPHOTO 3araca
yuamuxcs 2-ro kaacca (Porosa, Bepeuraruta, fI3bi-
KoBa 2008).

AAst BBepeHUs1 rpadmueckoit GOpMBI CAOB ITO-
HaAOOUTCS CAeAyIollee 00OpyAOBaHMe: AOcKa /
9KpaH, MapKep / MeA (OCHOBHOJ LIBET, a TAKXKe
CMHMI ¥ KPaCHBIit), cAoBapu. [ IpeacTaBuM aAroputm
paboThI yUUTEAS] IPU BBEAECHUU rpaduyecKoi
($hopMbI CAOB.

1. YunuteAp nuietr CAOBO Ha AOCKe / BBIBOAUT
Ha 9KpaH, IPOM3HOCUT €ro BCAYX U YTOYHSET
3HayeHle AQHHOTO CAOBA Y Y4allMXCsl, 3aAaBast
Bonpoc: “What is the Russian for...?”; 3anucel-
BaeT MEePEBOA CAOBA / BBIBOAUT €ro Ha KpaH.

2. YuuTeAb 3aAa€T HABOASILIVIE BOIIPOCHI 00 0pdo-
rpaduyeckux 0COOEHHOCTSX CAOBA (HAaTIpUMep:
«Kakoe MmareHbKOE CAOBO CIIpATAAOCH?», «I10-
XO)Ke AVl HAIIIICaHMe AQHHOTO CAOBA Ha PYCCKOe?»,
«B kakux emte caoBax 3BYK [k] mepepaercs
O6ykBocoueTaHueM “ck”?»).

3. Yunrteab 0OBOAUT, TIOAYEPKMBAET LIBETOM Op-
dorpadpuueckme 0coOEHHOCTHU CAOBa (UCIIOAD-
3ysl MEA VAU MapKep OIpPEAEA€HHOrO 1iBeTa:
rAaCHble — KPaCHBIM, COTAACHbIE — CUHVM)
Y IPOCUT YYaIIMXCsl QaHAAOTMYHO 3alucaTh
caoBa B caoBape: “Write the word down and
whisper it” (yunTeAb CEMAaHTU3MPYET CAOBO
“Whisper”, NUCTIOAB3YsI UTPOBOTO ITEPCOHAXA).
CoraacHo A. P. Aypust (Aypust 2002), A. K. Ha-

3aposoit (Hasaposa 1976), mexxay opdorpaduue-

CKUM IIporoBapuBaHueMm u opdorpadmyeckon

MPaBMABHOCTbBIO HAIMICAHUS CAOB CYI[€CTBYET

B3aMIMOCBSI3b, [I09TOMY HAIMICAHME CAOB AOAXKHO
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COIIPOBOYKAQTbCS ILIETIOTHOM peyblo. AaAee Ha pe-
IPOAYKTVMBHOM 3TaIle AOAXKHBI OBITh NCIIOAB30Ba-
HbI penipoAYKTYBHbIe OY C LIeABIO CO3AQHMA Y YUa-
IIMXCSI IPOYHOT'O ABUTaTeABHOTO 00pasa.

Ha penpodykmusHno-npodykmusHom sTane
dopmupoBanust OH A0AKeH IPOM30ITY IIepexoA
C YPOBHS «CAOBO» Ha YPOBEHb «IIPEAAOKEHNEY,
a TaKKe Iepexop OT GOPMUPOBAHUS PEIIPOAYK-
tBHbIX OH K nnpopykTuBHbIM. Ha pAaHHOM aTame
AOA>KHBI OBITb VICTIOAb30BaHBI PEIPOAYKTVBHbBIE
(Ha YpOBHE «CAOBO»), A 3aTeM NPOAYKTUBHbIe OY
0011[ero 1 CIeLraAbHOTO HadHayeHusl (CHava-
AQ Ha YPOBHE «CAOBO», 3aT€M «IIPEAAOKEHME»
Y «TeKCT»). KoAnuecTBO ynpa)kHeHUi1 00111ero Ha-
3HAYEHMS AOAPKHO TIPEBBIIIATh KOAUYECTBO CIIeLM-
AABHBIX YIIPR)KHEHMIA, TOCKOABKY IOCAEAHVE HOCAT
s1I3bIKOBOM XapakTep.

ITpodyxmuBHbLii 5TATI ABASIETCS HEOTHEMAEMbIM
areMeHTOM PpopmupoBanust OH, moCKoAbKy MHa-
4ye oBAaAeHUe rpaduieckort GOpMOil CAOB SBAS-
eTcsi OecCMbICAEHHBIM. LleAblo AaHHOTO aTama
SABASIETCA TIPMMEHEHMe YYall¥MMUCS U3YYEeHHbIX
CAOB B IMICbMEHHOI peun. AOAKHBI OBITb UCTTOAD-
30BaHbI MPOAYKTUBHbIe OY 00111ero Ha3HauYeHMsI
(ypoBeHb «ICbMEHHO€e BbICKa3bIBAHIE).

Ba)kHO OTMeTUTb, YTO, XOTS AQHHAs CUCTEMA
1 criocobcTByeT nepexoAy opmuposanuss OH
OT YPOBHSI «CAOBO» HAa YPOBEHD «IIPEAAOXKEHMEY,
3aTeM Ha YPOBEHb «TEeKCT» U «IIMCbMEHHOE BbI-
CKa3bIBaHME», MBI CYMTAEM, YTO YIIPa>KHEHMsI
Ha YPOBHE «CAOBO» AOAKHBI COIIPOBOXXAATD KasK-
AbIT aTan ¢popmuposanusa OH, NockoAbKy oHU
MOMOTAIOT YYAIIMMCS ellle pa3 BCNOMHUTD rpadu-
yeckuit 06pa3 caoBa. Taioke BaXKHYI0 pOAb B Hop-
mupoBaHuy OH urpaioT ynpakHeHus, 3apaBaeMble
B KaUeCTBe AOMAIIIHETO 3aAQHNS, IOCKOABKY B CUAY
KOMMYHMKAaTYBHOJ HAalIpaBA€HHOCTU OOy4YeHMsI
IPOLIeCC MICbMa AOAPKEH 3aHMMAThb MUHMMAABHOE
KOAMYECTBO BPEMeHM Ha YpOKe.

3aKAYEeHNe

Hamu 6b1AM paccMOTpEHbI TEOpEeTUYECKUEe
OCHOBBHI npotiecca popmupoBauus opdborpadu-
4eCKMX HAaBbIKOB HAa HAYAABHOM 3Tare o0yueHus
AHTAMIICKOMY SI3BIKY. JICTIOAB30BaHMe MPEAAO-
JKEHHOI1 cucTeMbl opdorpadpuieckux yrnpakHe-
HUIT CIIOCOOCTBYeT MoCTerneHHOMYy GOopMUpo-
BaHMIO opdorpaduyecKrX HaBbIKOB Y yYaIIMXCs
2-X KA2CCOB C YY€TOM VX BO3PACTHBIX 0COOEH-
HocTel. DopMUpOBaHMe AQHHBIX HABBIKOB HE
OCTAaHAaBAMBAETCSI HA YPOBHE CAOBA MAU IIPEA-
AOXKEHMsI, @ BBIXOAUT HA YPOBEHb MUCbMEHHOTO
BbICKa3bIBaHMs1. TakuM 06pa3om, yyalyecs CMo-
YT YCIIELIHO 1 OeCNpensTCTBEHHO GOPMYAMPOBATD
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coOCTBEHHbBIE MBICAY B IUCbMeHHOM popme. [Tep-
CIIEKTVBBI AAAbHENIIIEr0 ICCAEAOBAHVS MbI BUAUM
B TEOPETNYECKOM 0OOCHOBAHMM U IIPAKTNY€ECKON
paspaboTKe MeTOAVKY GOPMUPOBAHMS MHOSI3BIYU-
HbIX opdorpadpuueckx HaBbIKOB Y MAAALINX
IIKOABHUKOB (2-J1 KAQCC) C CITOAb30BaHMEM CH-
CTeMbl 3aHMMAaTEAbHBIX YIIPa>KHEHUI.
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